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MICROSANDBLASTER
MOD. LM S1N / S2N / S3N

MICROSABBIATRICE

             Queste apparecchiature soddisfano, 
operazioni di sgrossatura di rivestimenti, 
pulizia, e brillantatura superficiali di 
metalli per ceramica, e resine, dei 
laboratori odontotecnici, e altri settori.

	 Tecnicamente si distinguono per:
	 Manipoli porta ugello uscita

	 abrasivo mobili
	 Regolatore di pressione autonomo per

	 ogni cilindro porta abrasivo
	 Coperchio con chiusura a leva
	 Guanti intercambiabili con manicotti ad

	 incastro
	 Pellicola proteggi oblò intercambiabile
	 Lampada interna per illuminazione box
	 Materiale del box: ABS bianco

	 Optional:
	 Sistema di ricircolo delle polveri con  	

	 ugello ø 3,5 mm
	 Aspiratore portatile 

             This equipment meets operations of 
coating roughing, cleaning, surface polishing 
of metals for ceramics and resins, of dental 
laboratories and other sectors.

	 Technically distinguished by:
	 Mobile abrasive

	 outlet nozzle carrier handles
	 Independent pressure regulator for

	 every abrasive carrier cylinder
	 Lever closing lid
	 Interchangeable gloves with interlocking

	 sleeves
	 Interchangeable porthole protective film
	 Internal lamp for box lighting
	 Box material: White ABS

	 Optional:
	 Dust recirculation system with  

	 ø 3.5 mm nozzle
	 Portable suction fan 

              Diese Geräte führen zufriedenstellend 
Operationen wie Vorarbeiten von Verkleidungen, 
Reinigen und Polieren von Oberflächen 
von Metallen für Keramik und Harzen 
für Zahnarztlaboratorien und andere 
Einsatzbereiche durch.

Aus technischer Sicht unterscheiden sie sich durch:
	 Bewegliche Handstücke zur Halterung der 	

	 Schleifmittelaustrittsdüsen
	 Unabhängiger Druckregler für

	 jeden Schleifmittelzylinder
	 Deckel mit Hebelverschluss
	 Austauschbare Handschuhe mit 		

	 zusammensteckbaren Muffen
	 Austauschbare Schutzfolie  

	 Beobachtungsfenster
	 Innenlampe für Beleuchtung Box
	 Material der Box: Weißes ABS

	 Optional:
	 Staubrückführungssystem mit Düse ø 3,5 mm
	 Mobile Saugvorrichtung 

 

              Ces appareils satisfont les opérations 
de dégrossissage des revêtements, nettoyage 
et brillantage des surfaces de métaux pour 
céramique et résines, des laboratoires de 
prothèse dentaire et d’autres secteurs.

	 Techniquement ils se distinguent pour :
	 Poignées porte-buse sortie

	 abrasif mobiles
	 Régulateur de pression autonome pour

	 chaque cylindre porte-abrasif
	 Couvercle avec fermeture à levier
	 Gants interchangeables avec manchons à  

	 encastrement
	 Pellicule de protection du hublot  

	 interchangeable
	 Lampe interne pour éclairage box
	 Matériau du box : ABS blanc

	 En option :
	 Système de recirculation des poussières  

	 avec buse ø 3,5 mm
	 Aspirateur portable 

Aspiratore portatile per polveri con capacità rispettivamente 14 o 25 litri.
Portable dust suction fan with a capacity of 14 or 25 litres, respectively.
Mobile Staubsaugvorrichtung mit einer Kapazität von respektive 14 oder 25 Liter.
Aspirateur portable pour poussières avec capacité respectivement 14 ou 25 litres.

MODEL
EXTERNAL DIMENSIONS
HANDLES / CYLINDERS / REDUCERS
NOZZLES WIDIA
ABRASIVE CYLINDER
AIR CONSUMPTION

ABRASIVES

AIR - PRESSURE Atm/Bar
POWER SUPPLY VOLTAGE
WEIGHT

TECHNICAL DETAILS

LM S1N 
400 x 430 x 380h mm
1
ø 1 mm
0,7 kg
Min. - lt./m’ 40
Max. - lt./m’ 80
50 / 60 / 100 / 120 / 150
180 / 200 / 250
Min. - 0,5 ÷ 4 / Max. - 6
230 V / 50 Hz
13 kg

LM S2N 
400 x 430 x 380h mm
2
ø 0,8 - 1 mm
0,7 kg
Min. - lt./m’ 40
Max. - lt./m’ 80
50 / 60 / 100 / 120 / 150
180 / 200 / 250
Min. - 0,5 ÷ 4 / Max. - 6
230 V / 50 Hz
13 kg

LM S3N 
400 x 430 x 380h mm
3
ø 0,8 - 1 - 1,3 mm
0,7 kg
Min. - lt./m’ 40
Max. - lt./m’ 80
50 / 60 / 100 / 120 / 150
180 / 200 / 250
Min. - 0,5 ÷ 4 / Max. - 6
230 V / 50 Hz
13 kg

Manipolo. / Handle. / Handstück. / Poignée.

OPTIONAL:
Sistema di riciclo. / Recycling system. 
Recyclingsystem. / Système de recyclage.


